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HARMONY

Stoneway_Porfido è la collezione in gres porcellanato 
effetto pietra di Ragno che cattura l’aspetto  
e l’essenza della pietra d’origine, declinandola in chiave 
contemporanea. Grafiche ricche di dettagli e sfumature 
creano un pattern armonico, perfetto per valorizzare  
gli spazi Outdoor. 

Stoneway_Porfido is Ragno’s stone-effect porcelain stoneware collection 
that captures the look and the essence of the original stone, declining 
it in a contemporary key. Graphics rich in details and shades create a 
harmonious pattern, perfect for enhancing Outdoor spaces. / Stoneway_
Porfido ist Ragnos Feinsteinzeugkollektion mit Steineffekt, die den Look 
einfängt und die Essenz des ursprünglichen Steins, indem er ihn in einer 
zeitgenössischen Tonart dekliniert. Details- und schattierungsreiche 
Grafiken erzeugen ein harmonisches Muster, das sich perfekt zum 
Verschönern eignet Außenbereiche. / Stoneway_Porfido est la collection en 
grès cérame effet pierre de Ragno qui capture le look et l’essence de la pierre 
originale, en la déclinant dans une touche contemporaine. Des graphismes 
riches en détails et en nuances créent un motif harmonieux, parfait pour 
mettre en valeur Espaces extérieurs. / Stoneway_Porfido es la colección de 
gres porcelánico efecto piedra de Ragno que captura la mirada y la esencia 
de la piedra original, reclinándola en clave contemporánea. Los gráficos 
ricos en detalles y matices crean un patrón armonioso, perfecto para realzar 
Espacios al aire libre. / Stoneway_Porfido — коллекция керамогранита 
Ragno с эффектом камня, которая захватывает внешний вид и 
сущность оригинального камня, склоняя его в современном ключе. 
Графика, богатая деталями и оттенками, создает гармоничный узор, 
идеально подходящий для Открытые пространства.

STONEWAY_PORFIDO COLLECTION
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R47A Grey 30x60 - 1113/16’’ x 235/8’’
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grafica ricca di dettagli 
inusuali
graphics full of unusual details / Grafiken voller ungewöhnlicher Details / des 
graphismes pleins de détails inhabituels / gráfica llena de detalles inusuales / 
графика полна необычных деталей
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R47M Ivory 15x15 - 57/8’’x 57/8’’ - R47T Ivory 15x30 - 57/8’’x 1113/16’’

L’essenza 
della pietra

the essence of stone / die Essenz des Steins / l’essence de la pierre /  
la esencia de la piedra / сущность камня

 

La collezione in gres 
porcellanato effetto 

pietra Stoneway_
Porfido cattura 

l’essenza della pietra 
d’origine, con le sue 

sfumature naturali e 
la sua bellezza senza 
tempo, declinandole 

in 6 colori - Ivory, 
Grey, Anthracite, 

Black, Beige e Rusy. 
I formati 30x60, 

30x30, 15x30 e 15x15 
donano un forte 

carattere agli spazi 
e restituiscono una 

collezione versatile, 
perfetta per rivestire 

ambienti outdoor e 
commerciali leggeri. 

La tecnologia 
ink jet enfatizza i 

dettagli e il realismo 
del materiale, 

restituendo un 
prodotto dal look 

originale e ricercato.     

The Stoneway_Porfido stone-effect porcelain stoneware 
collection captures the essence of the original stone, with its 
natural shades and its timeless beauty, available in 6 colors - 
Ivory, Grey, Anthracite, Black, Beige and Rusy. The 30x60, 30x30, 
15x30 and 15x15 formats give a strong character to the spaces 
and create a versatile collection, perfect for covering outdoor and 
light commercial environments. Ink jet technology emphasizes 
the details and realism of the material, resulting in a product 
with an original and refined look.

Die Feinsteinzeugkollektion mit Steineffekt Stoneway_Porfido 
fängt die Essenz des ursprünglichen Steins mit seinen 
natürlichen Farbtönen und seiner zeitlosen Schönheit ein und 
ist in 6 Farben erhältlich: Elfenbein, Grau, Anthrazit, Schwarz, 
Beige und Rusy. Die Formate 30x60, 30x30, 15x30 und 15x15 
verleihen den Räumen einen starken Charakter und bilden eine 
vielseitige Kollektion, die sich perfekt für die Verkleidung von 
Außenbereichen und leichten gewerblichen Umgebungen eignet. 
Die Tintenstrahltechnologie betont die Details und den Realismus 
des Materials und führt zu einem Produkt mit einem originellen 
und raffinierten Aussehen.

La collection en grès cérame imitation pierre Stoneway_Porfido 
capture l’essence de la pierre originale, avec ses nuances 
naturelles et sa beauté intemporelle, disponible en 6 couleurs - 
Ivoire, Gris, Anthracite, Noir, Beige et Rusy. Les formats 30x60, 
30x30, 15x30 et 15x15 donnent un fort caractère aux espaces 
et créent une collection polyvalente, parfaite pour recouvrir 
des environnements extérieurs et commerciaux légers. La 
technologie jet d’encre met en valeur les détails et le réalisme du 
matériau, résultant en un produit au look original et raffiné.

La colección de gres porcelánico efecto piedra Stoneway_Porfido 
captura la esencia de la piedra original, con sus tonalidades 
naturales y su belleza atemporal, disponible en 6 colores: Marfil, 
Gris, Antracita, Negro, Beige y Ruso. Los formatos 30x60, 30x30, 
15x30 y 15x15 dotan de fuerte carácter a los espacios y crean una 
colección versátil, perfecta para revestir ambientes exteriores y 
comerciales luminosos. La tecnología ink jet enfatiza los detalles 
y el realismo del material, dando como resultado un producto 
con un aspecto original y refinado.

Коллекция керамогранита Stoneway_Porfido с эффектом камня 
отражает суть оригинального камня с его естественными 
оттенками и вечной красотой и доступна в 6 цветах: слоновая 
кость, серый, антрацит, черный, бежевый и красный. Форматы 
30x60, 30x30, 15x30 и 15x15 придают пространству сильный 
характер и создают универсальную коллекцию, идеально 
подходящую для покрытия наружных и легких коммерческих 
помещений. Технология струйной печати подчеркивает детали 
и реалистичность материала, в результате чего изделие имеет 
оригинальный и изысканный вид.
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R47A Grey 30x60 - 1113/16’’ x 235/8’’
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R47M Ivory 15x15 - 57/8’’x 57/8’’ - R47T Ivory 15x30 - 57/8’’x 1113/16’’

R47A Grey 30x60 - 1113/16’’ x 235/8’’

12 1312 13

ST
O

N
EW

AY
_P

O
R

FI
D

O
 C

O
LL

EC
TI

O
N

ST
O

N
EW

AY
_P

O
R

FI
D

O
 C

O
LL

EC
TI

O
N



R47M Ivory 15x15 - 57/8’’x 57/8’’ - R47T Ivory 15x30 - 57/8’’x 1113/16’’
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CARATTERISTICHE / CHARACTERISTICS / EIGENSCHAFTEN / 
CARACTERISTIQUES / DATOS / ХАРAКТEPИCТИКИ

R11 PENDULUM 
classe 3
ptv > 36 (Slider 96)

D-COF
> 0,42

BCR
µ > 0,40

B

≤ 175 mm3

Stoneway_Porfido
30x60 
gres fine porcellanato colorato in massa / colorbody fine porcelain stoneware / durchgefärbtes feinsteinzeug in einem werkmaß / grès cérame fin coloré dans la 
masse / gres porcelánico fino coloreado en toda la masa / гомогенный мелкозернистый керамогранит

30x30 - 15x30 - 15x15
gres porcellanato / porcelain stoneware / feinsteinzeug / grès cérame émaillé / gres porcelánico / керамогранит

gruppo BIa UNI EN 14411_G

IMBALLI / PACKAGING / VERPACKUNGEN / EMBALLAGES / EMBALAJES / YПАКОВКИ

CERTIFICAZIONI / CERTIFICATIONS / ZERTIFIZIERUNGEN / 
CERTIFICATIONS / CERTIFICACIONES / CEPТИФИКAЦИИ

HPD 

scatole / box / karton / boîte / caja / kоробк pallet / pallet / palette / palette / pallet / поддон

 mm

30x60  5 0,90 18,08 48 43,20 867,63 9,5
30x30  12 1,08 22,40 40 43,20 895,98 9,5
15x30  20 0,90 16,83 64 57,60 1077,24 9
15x15  40 0,90 15,25 64 57,60 976,27 9
7x60 BT.B.C.  15 9,00 ml 18,23 - - - 9,5
15x30x4 E.ELLE  6 0,27 3,92 - - - -

outdoor

15x30 cm 
57/8”x1113/16”

 9 mm

30x30 cm 
1113/16”x1113/16”

 9,5 mm

30x60 cm 
1113/16”x235/8”

 9,5 mm

15x15 cm 
57/8”x57/8”

 9 mm
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Stoneway_Porfido 30x60 - 1113/16”x235/8”  30x30 - 1113/16”x1113/16”  15x30 - 57/8”x1113/16”  15x15 - 57/8”x57/8”

R46Y Ivory 30x60  
R47F Ivory 30x30 
R47T Ivory 15x30  
R47M Ivory 15x15  

R47A Grey 30x60  
R47H Grey 30x30 
R47V Grey 15x30  
R47P Grey 15x15  

R47D Anthracite 30x60  
R47K Anthracite 30x30 
R47X Anthracite 15x30  
R47R Anthracite 15x15  

R47Z 7x60  BT.B.C. 

R48G 15x30x4  E.ELLE

R48C 7x60  BT.B.C. 

R48J   15x30x4  E.ELLE

R48E  7x60  BT.B.C. 

R48L   15x30x4  E.ELLE

R47E Black 30x60  

R46Z Beige 30x60  
R47G Beige 30x30 
R47U Beige 15x30  
R47N Beige 15x15  

R47C Rust 30x60  
R47J Rust 30x30 
R47W Rust 15x30  
R47Q Rust 15x15  

R48F 7x60  BT.B.C. 

R48M   15x30x4  E.ELLE

R48A 7x60  BT.B.C. 

R48H  15x30x4  E.ELLE

R48D 7x60  BT.B.C. 

R48K  15x30x4  E.ELLE
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CONTRIBUTORS
Photography by Fabrizio Cicconi
page 2, 8, 9, 10

CONTACTS
info@ragno.it

The Company reserves the right, at any time and without prior
notice, to change the information and technical characteristics
given in this catalogue, none of which are to be considered
legally binding. Weights, colours and dimensions are subject to
the normal variations resulting from the ceramic firing
process. Within the limits of printed material, the colours and
aesthetic features of the products illustrated correspond as
closely as possible to those of the actual products.

© 2024 Copyright by Ragno – Marazzi Group S.r.l. 
All rights reserved.

04.24

Not any part of this work can be reproduced in any way without 
the preventive written authorization by Ceramiche Ragno.

To discover more about Ceramiche Ragno collections visit 
ragno.it 

BT.B.C.
Battiscopa Becco Civetta ottenuto da taglio del fondo / Coved Edge 
Skirting Tile cut from plain tile / Sockelleiste, Halbrundstab, aus 
Grundfliese geschnitten / Plinthe bord rond découpée dans le fond / 
Rodapié canto romo conseguido mediante corte del fondo /  
Плинтус с закругленным краем, полученный из фоновой плитки

E.Elle
Elemento ad Elle monolitico / One-piece L-Tile / Schenkelplatte, einteilig /  
Élément en L monolithique / Elemento en forma de “L” monolítico / 
Монолитный Г-образный элемент

TECH INFO

VARIAZIONI CROMATICHE / COLOUR VARIATIONS / FARBVARIATIONEN / 
VARIATIONS CHROMATIQUES / VARIACIONES CROMÁTICAS /  
ВАРИАНТЫ ОТТЕНКА

  V3

Significativa variazione di aspetto superficiale, grafica e colore da  
piastrella a piastrella e all’interno della stessa piastrella. Si consiglia 
di visionare la gamma cromatica prima della selezione del materiale / 
Significant variation in texture, pattern and colour from tile to tile within 
the same production run. The colour range should be viewed before 
selecting the material / Bedeutende Variation in Aussehen, Struktur  
und Farbe von Fliese zu Fliese und in ein und derselben Fliese.  
Es wird empfohlen, das Farbsortiment vor der Auswahl des Materials  
zu prüfen / Variation significative au niveau de l’aspect, de la fantaisie  
et de la couleur entre les carreaux et au sein d’un même carreau.  
Il est recommandé de consulter la gamme des couleurs avant de 
sélectionner le matériel / Variación considerable en el aspecto superficial, 
los motivos y el color entre un azulejo y otro y dentro del propio azulejo.  
Es aconsejable visualizar la gama cromática antes de seleccionar el 
material / Значительные отличия вида поверхности, графики и цвета  
у разных плиток и на одной и той же плитке. Перед отбором материала 
рекомендуется просмотреть цветовую гамму

H (Outdoor)
Materiali consigliati per sollecitazioni all’abrasione relativamente forti in 
ambienti anche non protetti da agenti graffianti / Materials recommended 
for relatively heavy abrasion levels, also in premises not protected 
against abrasive substances / Materials recommended for relatively 
heavy abrasion levels, also in premises not protected against abrasive 
substances / Empfohlen für starke Abriebbeanspruchungen in Bereichen 
auch ohne Kratzschutzbehandlung / Matériaux recommandés pour des 
locaux soumis à des fortes contraintes d’abrasion, même non protégés 
contre les agents abrasifs / Materiales recomendados para soportar 
esfuerzos de abrasión relativamente intensos incluso en espacios no 
protegidos frente a agentes abrasivos / Maтepиaлы peкoмeндoвaны  
для oтнocитeльнo cильнoгo aбpaзивнoгo вoздeйcтвия, в тoм чиcлe  
в пoмeщeнияx, нe зaщищeнныx oт цapaпaющиx элeмeнтoв

DESTINAZIONE D’USO / INTENDED USE / ANWENDUNGSBEREICH / 
CHAMP D’APPLICATION / USO PREVISTO / НАЗНАЧЕНИЕ

PEZZI SPECIALI / TRIMS / SPEZIALTEILE / PIÈCES SPÉCIALES /  
PIEZAS ESPECIALES / CПЕЦИАЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ

Per le pavimentazioni esterne non protette, Ragno consiglia di creare una pendenza ≥ 
1,5% sulla superficie calpestabile allo scopo di limitare il formarsi  
di ristagni d’acqua localizzati. Nel caso in cui questi ristagni permangano sulla 
superficie delle piastrelle nonostante una posa a regola d’arte, è necessario intervenire 
meccanicamente con l’utilizzo di scope o aspira-liquidi / For unprotected outdoor 
pavings, Ragno recommends the creation of a gradient of ≥ 1.5% on the finished 
surface, to prevent the formation of patches of standing water. In the event that standing 
water persists on the surface of the tiles in spite of correct installation, it must be 
removed mechanically with the aid of brooms or wet-and-dry vacuum cleaners / 
Zur Unterbindung von punktueller Stauwasserbildung bei Belägen in ungeschützten 
Außenbereichen, empfiehlt die Ragno die Ausbildung eines Gefälles ≥ 1,5% auf der 
Trittfläche. Sollte trotz fachgerechter Verlegung Stauwasser auf der Fliesenoberfläche 
zurückbleiben, ist dessen mechanische Entfernung mit Hilfe eines Besens oder 
Nasssaugers erforderlich / Pour des sols extérieurs non protégés, Ragno conseille 
de créer une inclinaison ≥ 1,5 % sur la surface de piétinement en vue de limiter 
la stagnation localisée de l’eau. Si, malgré une pose dans les règles de l’art, cette 
stagnation devait persister à la surface des carreaux, une intervention mécanique, 
au moyen de balais et d’aspirateurs de liquides, est alors nécessaire / En el caso de 
pavimentaciones exteriores no protegidas, Ragno recomienda crear una pendiente ≥ 
1,5% en la superficie transitable para limitar la formación de depósitos localizados de 
agua estancada. En caso de que estos depósitos de agua permanezcan en la superficie 
del azulejo, aun cuando la colocación se haya realizado correctamente, será necesario 
intervenir mecánicamente empleando un cepillo o un aspirador de líquidos / Для 
наружных незащищенных полов Ragno рекомендует создавать уклон ≥ 1,5% на 
пешеходной поверхности для снижения образования локальных застоев воды. В 
случае, если застои воды образуются на плитке несмотря на правильную укладку, 
необходимо прибегать к использованию механических средств, таких как щетки или 
же аппараты для сбора жидкостей

CONSIGLI DI POSA / INSTALLATION ADVICE / HINWEISE ZUR VERLEGUNG / 
CONSEILS DE POSE / SUGERENCIAS PARA LA COLOCACIÓN / РЕКОМЕНДАЦИИ ПО 
УКЛАДКЕ

La riproduzione dei colori è approssimativa. Le tabelle con i dati riferiti ai contenuti per scatole ed ai pesi degli imballi sono aggiornate al momento della stampa del catalogo, pertanto 
i dati elencati possono subire variazioni. / Color reproduction approximate. The tables with the data referred to the content per box and to the packing weight are updated at the catalogue 
printing time; therefore the listed data can be altered. / Farbwiedergabe unverbindlich. Die in den Tabellen enthaltenen Daten in Bezug auf den Inhalt pro Karton und das Gewicht 
der jeweiligen Verpackung werden am Ausgabedatum des Katalogs richtig gestellt. Jeweilige Veranderungen entsprechender Daten sind somit vorbehalten. / Reproduction couleurs 
approximative. Les tableaux avec les donnees concernant les contenus par colis et les poids des emballage sont mis a jour au moment ou le catalogue est imprime, c’est pourquoi ces 
donnees peuvent subir des variations. / Reproduccion de los colores aproximada. Las tablas con los datos del contenido por caja y el peso de los embalajes, estan puestas al dia en la fecha 
de impresion del catalogo, por tanto los datos indicados pueden sufrir variaciones. / Воспроизведение цветов ориентировочное. Таблицы с данными, относящимися к содержанию 
коробок и весу упаковок, действительны на момент издания каталога, следовательно, они могут претерпеть изменения.

Per caratteristiche tecniche e certificazioni, visita la scheda tecnica online: / For technical characteristics and certifications, see the online data sheet: / Technische eigenschaften und 
Zertifizierungen Siehe das Online-Datenblatt: / Pour caracteristiques techniques et certifications, consulter la fiche technique: / Para datos tecnicos y certificaciones, ver ficha técnica: / 
Тexничecкиe xapaктepиcтики и cepтификaци:

ragno.it/collezioni/Stoneway_Porfido/ 21212020
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